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A Discourse Analysis of “ai V bu V"

WU Ai

(Department of Foreign Language, Changsha University of Science and Technology, Chagnsha, Hunan 410076)

Abstract: In this paper, we take “ai V bu V" as the target of our research. After analyzing its two textual
meanings and different cohesive methods under different meanings, we know that ellipsis, worked as the main co-
hesive method, makes the style of this phrase to be informal and owns its special cognitive consequence.
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A Pragmatic Approach to the Generating Mechanism of
Humorous Discourse

MOU Zhi-yu

(Foreign Language Department, Chongqing University of Post and Communication , Chongging 400065 )

Abstract: From the aspect of pragmatics, such as context transference, the cancelability of presupposition,
the realization of humor in humorous stories or discourses is analyzed.
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